
MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING -
PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING/BLANK

Mepro Evergreen™ is a super bright LED-based illuminated sight for daytime
and nighttime operations. The Mepro Evergreen™ enables the shooter to hit
stationary or moving targets while increasing dramatically the hit probability.
In the daytime and nighttime operations, the shooter’s target acquisition
capability deepens on a clear view of crystal clear solid dots. The super bright
LED light source inserted into both front and rear metal housing, ensure a
clear sharp illuminated three-dot picture. Based on an illuminated sight
patent, The Mepro Evergreen™ has an exceptional power source that ensures
constant and reliable use of 5 consecutive years of operation. Meprolight also
offers selective pistol models the Mepro Evergreen™ super bright LED front
sight only with U shape rear sight (not illuminated), which have shown a
dramatic increase in users’ hit probability. The Mepro Evergreen™ does not
contain any hazardous material and complies with European standards.
Superior production methods and rigid quality control have made Meprolight
the first choice among law enforcement agencies, defense decision-makers,
and major weapon manufacturers. A full quality program, certified to
ISO-9001:2008 and complying with NATO and US Military Specifications is in
place. All products and processes at Meprolight are performed, controlled, and
monitored to these demanding quality levels. Originally developed for the
Israel Defense Forces, Meprolight sights are now in use by Military, Law
Enforcement, and Civilians on Six Continents. Meprolight’s modern design,
production, and test facilities, with the most experienced technical staff in the
industry, are ready to support you. When quality counts, be sure with
Meprolight.

Attributes

Name: PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING/BLANK
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010714
Mfr. No.: 83201001
Color: Black
Make: Glock
Delivery weight: 0.5kg
Shipping height: 1.27mm
Shipping width: 0.5mm
Shipping length: 1.9mm
UPC: 810013521702
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Sicherheitshinweise für das MEPRO EVERGREEN
PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für das MEPRO Evergreen Pistol Set entschieden hast. Dieses Produkt ist für den
Einsatz bei Tag und Nacht konzipiert und bietet eine verbesserte Zielerfassung. Um die Sicherheit und optimale
Nutzung zu gewährleisten, befolge bitte die folgenden Hinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen verwendet wird.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land oder deiner Region
bezüglich der Verwendung von Waffen und Zubehör.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das MEPRO Evergreen Pistol Set nur mit kompatiblen GlockModellen.
Achte darauf, dass das Visier sauber und frei von Schmutz oder Beschädigungen ist, bevor du es
verwendest.
Vermeide den Kontakt mit gefährlichen Materialien.
Nutze das Produkt nicht unter extremen Bedingungen, die die Sicht oder Funktion beeinträchtigen
könnten (z. B. bei starkem Regen oder Nebel).
Trage bei der Verwendung der Waffe geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des Visiers:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die spezifischen Anweisungen des Herstellers zur Installation des Visiers auf deiner
GlockPistole.
Überprüfe die Festigkeit der Montage, um sicherzustellen, dass das Visier sicher befestigt ist.

Nutzung des Visiers:2.

Stelle das Visier vor der Verwendung ein, um sicherzustellen, dass es korrekt ausgerichtet ist.
Halte das Visier während des Schießens stabil und ziele auf das Ziel.
Nutze das superhelle LEDLicht, um die Sicht bei schlechten Lichtverhältnissen zu verbessern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt und seine Verpackung gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass du gefährliche Materialien entsprechend den gesetzlichen Vorgaben entsorgst.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung des MEPRO Evergreen Pistol Sets
konsultiere bitte die offizielle Website des Herstellers oder wende dich an den Kundenservice.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Waffen und Zubehör von größter Bedeutung ist.
Halte dich an alle Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um ein sicheres und effektives Schießen zu
gewährleisten.



MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL
MODELS G RING PISTOL SET GLOCK ALL MODELS
G RING/BLANK Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Mepro Evergreen™ Pistol Set designed for Glock models. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this document carefully before using the Mepro Evergreen™ sight.

General Safety Guidelines
Ensure that all users of the Mepro Evergreen™ sight are familiar with firearm safety principles.
Always treat firearms as if they are loaded, and keep the muzzle pointed in a safe direction.
Use the Mepro Evergreen™ sight only on compatible Glock models as specified by the manufacturer.
Inspect the sight regularly for any signs of damage or wear.
Store the Mepro Evergreen™ sight in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep the sight and any firearms out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not modify or alter the Mepro Evergreen™ sight in any way.
Ensure that the sight is securely mounted before use.
Avoid using the sight in extreme environmental conditions (e.g., excessive heat, cold, or humidity).
Do not use the sight while under the influence of drugs or alcohol.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when aiming.
If you experience any issues with the sight, discontinue use and consult the manufacturer for support.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure Safety: Before installing the sight, ensure that your firearm is unloaded and pointed in a safe1.
direction.
Remove Old Sight: If applicable, carefully remove the existing sight from your Glock model using2.
appropriate tools.
Position the Mepro Evergreen™ Sight: Align the sight with the mounting slot on the firearm.3.
Secure the Sight: Use the provided screws or locking mechanism to firmly attach the sight to the4.
firearm.
Check Alignment: Ensure that the sight is properly aligned and securely attached before use.5.

Usage

Target Acquisition: Utilize the illuminated dots for improved target acquisition in various lighting1.
conditions.
Practice: Familiarize yourself with the sight by practicing in a controlled environment before engaging in2.
live scenarios.
Maintenance: Regularly clean the sight with a soft, dry cloth to maintain clarity and functionality.3.



Disposal Instructions
Dispose of the Mepro Evergreen™ sight in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sight in general household waste.
If the sight is damaged or no longer functional, contact a local waste management facility for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Mepro Evergreen™ sight, please reach out to the manufacturer's
customer support team or consult the official website for additional resources.

By following these safety instructions, you can ensure the safe use of the Mepro Evergreen™ Pistol Set. Always
prioritize safety and responsible firearm handling. Thank you for your attention to these guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Este producto ha sido
diseñado para proporcionar un rendimiento óptimo y una experiencia de tiro segura. Es importante seguir todas
las instrucciones de seguridad y uso para garantizar su seguridad y la de los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma de fuego antes de usarlo.
Siempre maneja el arma de fuego con precaución y considera que está cargada, incluso si crees que no
lo está.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar daños o desgaste. No uses el producto si está
dañado.
Si experimentas algún problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Adecuado: Utiliza la mira iluminada únicamente para su propósito previsto, que es mejorar la
precisión de tiro.
Condiciones de Luz: La Mepro Evergreen™ está diseñada para su uso tanto diurno como nocturno.
Asegúrate de que la fuente de luz LED esté funcionando correctamente.
Mantenimiento: Limpia el producto regularmente con un paño suave y seco. Evita el uso de productos
químicos agresivos que puedan dañar la superficie.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y seguro. Evita la exposición a temperaturas
extremas y condiciones climáticas adversas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de comenzar la instalación.
Sigue las instrucciones del fabricante para instalar la mira en tu pistola Glock.
Verifica que la mira esté firmemente sujeta y correctamente alineada.

Uso:2.

Ajusta la mira según tus preferencias personales y las condiciones de disparo.
Practica el uso de la mira en un entorno seguro y controlado para familiarizarte con su
funcionamiento.
Durante el uso, mantén una postura adecuada y asegúrate de tener un buen agarre en el arma.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos electrónicos y materiales peligrosos.
No arrojes el producto a la basura común. Busca centros de reciclaje o puntos de recolección autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, no dudes en comunicarte con el punto de



contacto de la UE correspondiente. Recuerda que es importante reportar cualquier producto peligroso o
accidente a las autoridades pertinentes.

Recuerda que la seguridad es primordial. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
tu MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING.



Guide de Sécurité du Produit : MEPRO
EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G
RING
Introduction
Le viseur Mepro Evergreen™ est un dispositif de visée avancé conçu pour les pistolets Glock. Il est essentiel de
suivre les instructions de sécurité pour garantir une utilisation efficace et sécurisée. Ce guide fournit des
directives pour assurer la sécurité des utilisateurs conformément aux règlements de sécurité des produits de
l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Toujours manipuler le viseur et l'arme à feu avec précaution.
Vérifie que le viseur est correctement installé avant de l'utiliser.
Ne jamais pointer une arme à feu vers une personne ou un animal.
Garde le viseur hors de portée des enfants.
Consulte un professionnel si tu as des doutes sur l'utilisation ou l'installation du produit.
Vérifie régulièrement l'état du viseur pour détecter tout dommage ou usure.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Installation: Suis les instructions d'installation fournies dans ce guide pour éviter tout risque de mauvais
fonctionnement.
Utilisation de jour et de nuit: Le viseur est conçu pour fonctionner dans différentes conditions
d'éclairage. Assuretoi de comprendre comment ajuster le viseur selon la lumière ambiante.
Nettoyage: Utilise uniquement des produits de nettoyage recommandés pour éviter d'endommager le
viseur.
Stockage: Range le viseur dans un endroit sec et frais lorsqu'il n'est pas utilisé.
Surveillance: Sois attentif à tout changement dans la performance du viseur. Si tu remarques des
anomalies, cesse son utilisation et faisle vérifier.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Viseur:1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire le viseur d'origine si nécessaire.
Fixe le viseur Mepro Evergreen™ sur le rail de montage conformément aux instructions du
fabricant.
Vérifie que le viseur est bien fixé en le testant légèrement.

Utilisation:2.

Allume le viseur en suivant les instructions spécifiques fournies.
Ajuste le viseur pour correspondre à tes préférences de tir.
Pratique régulièrement pour t'habituer à l'utilisation du viseur, tant de jour que de nuit.

Maintenance:3.

Inspecte régulièrement le viseur pour déceler des signes d'usure ou de dommages.
Nettoie le viseur avec un chiffon doux et sec. Ne pas utiliser de solvants agressifs.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le viseur avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales pour l'élimination des équipements électroniques.
Contacte un centre de recyclage local pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles
sur le site web de Meprolight ou contacte un représentant de Meprolight pour obtenir de l'aide. Il est important
d'avoir des informations à jour sur les rappels et les alertes de sécurité.

Ce guide vise à garantir une expérience sûre et efficace lors de l'utilisation du viseur Mepro Evergreen™.
Respecte toutes les instructions et directives pour assurer ta sécurité et celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MEPRO
EVERGREEN PISTOL SET GLOCK
Introduzione
Grazie per aver scelto il MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È fondamentale seguire queste istruzioni di sicurezza per
assicurare un utilizzo corretto e per minimizzare i rischi associati.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno ricevuto una formazione adeguata.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni di scarsa visibilità.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo Visivo: Prima dell'uso, controllare che il mirino non presenti danni visibili.
Condizioni di Luce: Utilizzare il mirino solo in condizioni di luce adeguata per garantire la massima
visibilità.
Manutenzione: Pulire regolarmente il mirino con un panno morbido per rimuovere polvere e detriti.
Uso di Accessori: Utilizzare solo accessori raccomandati dal produttore per evitare malfunzionamenti.
Controllo della Batteria: Verificare regolarmente lo stato della batteria per garantire il funzionamento
ottimale del LED.
Conformità Normativa: Assicurarsi che l'uso del prodotto sia conforme alle normative locali e nazionali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Seguire le istruzioni specifiche fornite con il prodotto per installare il mirino sulla propria arma.
Verificare che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.

Accensione del LED:2.

Attivare il LED secondo le istruzioni fornite nel manuale.
Regolare l'intensità della luce del LED se disponibile.

Uso del Mirino:3.

Prendere posizione corretta e allineare il mirino con il bersaglio.
Utilizzare la visione chiara dei punti solidi per acquisire il bersaglio.
Esercitarsi regolarmente per migliorare la precisione e la familiarità con il mirino.

Controllo PostUso:4.

Dopo l'uso, spegnere il LED e controllare il mirino per eventuali danni.
Riporre il prodotto in un luogo sicuro e asciutto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
Seguire le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Portare il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per garantire un corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto, consultare il sito web ufficiale di MEPROLIGHT o contattare il rivenditore
autorizzato. È importante avere a disposizione le informazioni del prodotto e il numero di serie per facilitare il
supporto.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del MEPRO EVERGREEN PISTOL SET
GLOCK. La vostra sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto MEPROLIGHT.



Bruksanvisning for MEPRO EVERGREEN PISTOL
SET GLOCK ALL MODELS G RING
Introduksjon
Takk for at du valgte MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Dette produktet er designet
for å gi deg en optimal opplevelse under både dag og natteoperasjoner. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye for å sikre sikker og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens spesifikasjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Meld fra om usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk for tilbakekallinger av produktet på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen.
Sørg for at sikte er korrekt installert før bruk.
Ikke pek våpenet mot noe du ikke har til hensikt å skyte.
Oppbevar våpenet og sikte i et sikkert miljø når det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av sikte:1.

Fjern det eksisterende sikte fra pistolen.
Plasser MEPRO EVERGREENsiktet på den angitte festepunktene.
Stram festeskruene forsiktig, men unngå å overstramme.
Kontroller at sikte er sikkert festet før bruk.

Bruk av sikte:2.

Juster sikte for å passe dine preferanser.
For dagbruk, sørg for at LEDlyset er aktivert for optimal synlighet.
For nattbruk, aktiver nattefunksjonen for å sikre at sikte er lett synlig.
Øv regelmessig for å bli kjent med sikte og forbedre treffnøyaktigheten.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i henhold til lokale forskrifter for elektrisk og elektronisk avfall.
Sørg for at produktet ikke inneholder farlige materialer før avhending.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om korrekt avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt den relevante myndigheten eller
produsentens kundeservice.

Takk for at du valgte MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Vi ønsker deg en trygg og



tilfredsstillende opplevelse med produktet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla zestawu celownika
MEPRO EVERGREEN™ PISTOL SET GLOCK ALL
MODELS G RING
Wprowadzenie
Zestaw celownika MEPRO EVERGREEN™ jest zaawansowanym urządzeniem optycznym zaprojektowanym do
użycia w różnych warunkach oświetleniowych. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika przed użyciem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne, podczas użytkowania broni
palnej.
Upewnij się, że produkt jest używany przez osoby pełnoletnie i przeszkolone w zakresie obsługi broni
palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości w działaniu.
Nie kieruj celownika w stronę osób lub zwierząt.
Zawsze upewnij się, że broń jest w stanie bezpiecznym przed montażem celownika.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać produktu samodzielnie.
W przypadku awarii lub problemów z produktem, skontaktuj się z autoryzowanym serwisem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż celownika:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejący celownik, jeśli jest zainstalowany.
Zamocuj celownik MEPRO EVERGREEN™ na szynie montażowej zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że celownik jest stabilnie zamocowany.

Użycie celownika:2.

Włącz celownik, korzystając z przycisku zasilania.
Dostosuj jasność punktów celowniczych do warunków oświetleniowych.
Skieruj celownik na wybrany cel, upewniając się, że masz pełną kontrolę nad bronią.
Po zakończeniu użytkowania, wyłącz celownik i przechowuj go w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłego kosza na śmieci.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji niebezpiecznych materiałów.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub autoryzowanym serwisem MEPROLIGHT.

Podsumowanie
Zestaw celownika MEPRO EVERGREEN™ jest zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie użytkowników.
Przestrzeganie powyższych wytycznych i instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
produktu. Pamiętaj, aby zawsze być świadomym otoczenia i stosować się do zasad bezpieczeństwa podczas
obsługi broni palnej.



Mepro Evergreen Pistol Set Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Mepro Evergreen Pistol Setin käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Mepro Evergreen™ tuotteet
on suunniteltu tarjoamaan korkealaatuista suorituskykyä, mutta on tärkeää noudattaa ohjeita välttääksesi
mahdolliset vaarat.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on kunnossa ja toimiva.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että tähtäin on kunnolla kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä.
Tarkista, että LEDvalo toimii oikein ennen ampumista.
Älä katso suoraan LEDvaloon, sillä se voi aiheuttaa silmävaurioita.
Vältä käyttämästä tuotetta huonossa näkyvyydessä ilman lisävalaistusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Kiinnitä etutähtäin ja takatähtäin tarkasti aseeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Käynnistä LEDvalo ennen ampumista varmistaaksesi sen toimivuus.
Suuntaa ase turvalliseen suuntaan ja varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä.
Käytä aseen laukaisua vain, kun olet valmis ampumaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He voivat tarjota tukea
ja vastata kaikkiin turvallisuuteen liittyviin kysymyksiin.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina ohjeita ja käytä Mepro Evergreen™ tuotetta
vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MEPRO EVERGREEN
PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING
Introduktion
Tack för att du valt MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Denna produkt är designad för
att ge ökad träffsäkerhet och säkerhet under både dag och nattoperationer. För att säkerställa en trygg och
effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för användning av vuxna och bör förvaras utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning. Använd inte produkten om den är skadad.
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd alltid skyddsglasögon när du använder produkten för att skydda ögonen.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning för att undvika olyckor.
Undvik att rikta produkten mot personer eller djur.
Använd inte produkten under påverkan av alkohol eller droger.
Kontrollera alltid om det finns risker i din omgivning innan du använder produkten.

Instruktioner för Installation och Användning

Installation av sikte:1.

Rengör ytan där siktet ska installeras.
Använd det medföljande installationsverktyget för att fästa siktet på pistolen.
Se till att siktet sitter ordentligt fast och är i rätt position.

Användning av siktet:2.

Slå på LEDljuskällan genom att trycka på strömbrytaren.
Justera siktet för att passa din syn och skjutställning.
Använd siktet för att sikta på ditt mål och avfyra enligt säkerhetsföreskrifterna.

Underhåll:3.

Rengör siktet regelbundet med en mjuk trasa för att ta bort smuts och skräp.
Kontrollera batteriet och byt ut det vid behov för att säkerställa optimal funktion.

Avfallsinstruktioner
Produkten bör kasseras i enlighet med lokala avfallsregler.
Undvik att slänga produkten tillsammans med hushållsavfall.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för mer information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MEPRO
EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL
MODELS G RING
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil vaše střelecké schopnosti a zajistil maximální bezpečnost při používání. Tento návod
vám poskytne důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je výrobek určen pro vaši konkrétní zbraň a model Glock.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a osob, které nejsou obeznámeny s jeho použitím.
Při používání výrobku vždy dodržujte místní zákony a předpisy týkající se nošení a používání zbraní.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení. Poškozený výrobek nepoužívejte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání výrobku vždy noste ochranné brýle a sluchátka.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu (např. zajištěná) při manipulaci s výrobkem.
Před použitím výrobku vždy zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Při střelbě se ujistěte, že je vaše okolí bezpečné a že máte jasný výhled na cíl.
Pokud si nejste jisti, jak výrobek správně používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a součásti pro instalaci.
Přečtěte si pokyny výrobce pro váš konkrétní model Glock.

Instalace:2.

Odstraňte jakékoli staré zaměřovače nebo příslušenství z vaší zbraně.
Nainstalujte Mepro Evergreen™ podle pokynů výrobce, ujistěte se, že je správně umístěn a
zajištěn.
Zkontrolujte, zda je zaměřovač pevně upevněn a že neexistují žádné volné části.

Používání:3.

Aktivujte LED světelný zdroj podle pokynů výrobce.
Při střelbě použijte zaměřovač k určení cíle a proveďte výstřel.
Po každém použití důkladně zkontrolujte výrobek a zbraň.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech a ekologických normách.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Zjistěte, zda existují speciální programy pro recyklaci
elektroniky nebo nebezpečných materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro veškeré dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti a používání výrobku se obraťte na svého prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme, že jste si vybrali MEPRO EVERGREEN PISTOL SET GLOCK ALL MODELS G RING. Přejeme vám
bezpečné a úspěšné používání!
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